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Leto VI

Zaljubljeni hudié.
(Ukrajinska povést,)
(Konec.)

Vi

Odarka je dedu prisla naproti, prinesla mu kruha
— in priklonila se mu je skoro do tal.

,Zivi vas Bog, ded,“ — pozdravi ga, ,mene, ubogo
siroto je za}mshil Bog in ljud, vi pak ne zaniéujete gre-
hotne duSe! "

»Ne boj se, Odarka!“ — potjedi jo ded, ,Bog te
osvobodi in me pripusti, da hi hudi® zasmehaval te!“

Ded, terdim vam, imel je ostrupljeno serce, in da
bi se_dokopal do svojega namena, sklenil je cel6 legati/

(aralnica je imela prostorno hivalis®e, ali nekake
pustobno je vse bilo pa njem; okna so bila sicer velika,

+ali Zalostna. Odarka se pritiska k dedu in ljubeznjivo

mu gleda v ofi, kmalu seé nasmeje radostno, kmalu se
pootoziy kakor se solnce otoZi jeseni: zdaj je Zalostno,
zdaj veselo.

»OCkal’ — na tihoma opomni Saralnica dedu, ,ni-

kar mi. zodenite nifesar, kar vam tajno ti¢i v serei,
zaté ne’ " ta vraZji Trutik (take so rekali hudién)
vse slisi#

»Ne bhoj Se, ljuba moja,“ — odgovori ded, ,jaz sem

temu vraZjemu sinu uha zanﬁ I'mi k&j ‘znamo! ...
Ne bode te slisal, niti videl da tudi kaj ucinim s
teboj.“

Po teh besedah st znamenjem sv. kriza poblagoslovi
Odarko. Ko hitro pa je bil ufinil to, préeej se daral-
wica zgrudi na tla; oviSnela je in zaela peniti se, kar
je v klobko skerCilo jo. Ded se je' prestmasil; da se je
kesati jel, zakaj je pokriZal jo: planil je k njejin hrudko

podtaknil jej pod.nos, a Barodejka je spregledala in malo |

po malo se jela zavedati. :

»Oh, meni je hudo,“ — vzdihne Garalnica, ,kako
ste me zbodli v serce, kakor z moiem!... Ne kriZajte
me, prosim vas, kni'ti_neéistnjkme zadusi in ne pripusti,
da bi se izvelidala. geys

»Nij rés, tega ne, tega,“ — odbije ded, ,da te tudi
puséavnik kriZa st svojo posveeno roko!“

Carodejka pred deda postavi kruha in steklenico sli-
vovke — in jame kuhati. Ded pa je pel jej, ni umaknil

ij ofij 2 Odarke. ,Kakova bi bila,“ — opomnil je sam
sebi, ,kaka mladica in gospodinja bi to bila,- da nijma
tega vraZjega repa, — o, ko bi jej vendar vsahnil !4
pPovedi mi, Odarka,“ — povprafa jo ded, ,kako
je mati poSarodejila te ?% — :

v

»Ne spominjam se rada tega,“ — jame Odarka pri-
povedati; ,a bodi-si, to je bilo tako-le pripetilo se. V -
osmem leti sem bila, ko je moj ofa Sel z doma po sveti.

| Po dveh letih je Kozak Fedor domov priSel sé Zalostno
vestjo, da so mojega ofo ubili nekdé tam za Dneprom.

Moja mati je od kraja zel6 Zalovala po o&i, ali nena-
doma se je pomirila. Fedor je hival pod najino streho
in zagledal se v mater. Po vasi so uZé Sepetali si na
uha, da ga mati vzame, nenadoma pa, da-si nij razperl
se 7 materjo, ofeni se s hierjo nafega soseda. Teiko bi
hilo dopovedati, kaj se je potlej godilo z mojo materjo;

- begala je po vasi tako, kakor bi bila oblaznela, napésled

pa je zmanjkalo je. Vse je menilo, da se je usmertila;
po dveh nedeljah po no® pa hlomast zaéujem v zraku,
v dimniku hermenje, po hiSi pa zatutim, da je hladna
sapa jela dihagiee Vstanem in zbeZim v dimnik pogledat:
menila sem, ori, gledam, gledam, nekedo razdimuje
ogenj, ometalo se vname in jaz zagledam svojo mater!
Lase je imela razmerSene, razpletene, iz o&ij pak je ogenj
Svigal jej, da je bilo groza pogledati me jo. Toda ojaim

se in steCem k njej, a s Cudggitim glasom je vi-me
vskriknila: ,Ne pribliZaj # Kakor bi strela hila
ginila vé-me, tako sem o la. Nuj,“ — rekla je,
yzanesi obraze v fumnato, — tudi kriZec, ki ga imas
na persih, tamkaje popisti.“ Poberem obraze in odnesem
jih v fumnato, — menila sem, da hi mati ne mara hiso
rada pobelila; ko se vernem iz @mmnate, takoj me ob-
jame mati in bridko zadne jokati, tako, da je "glavo oprala
mi sé svojimi terpkimi solzami. Nekoliko mesecev kas-
neje pa je Fedorjeva a zholela, sudila se in suSila,
da je napobsled ugasnil@ Fedor pa je od same Zalosti
lazil po lesovih, da se o priliki mertvega nasli pod ne-
kim hrastom. Po vasi so ljudje zadeli pripovedati, da
je Carodejka meja mati in da je Fedorjevo soprogoe moja
mati preselila s tega sveta; otroci so se me torej ogibali.
Nijsem pa verovala ljudem, da-si sem Gasi sama videla,..
da se nekaj nenavadnega godi domé. Teden za tednom
je bila mati zmérom postena, le vsako soboto nij Zive
duse pustila k sebi, po noti pa me je vselej zaklenila ¥
tumnato. PoZelela sem zvedeti, zakaj to poSenja mati
in kaj tako lomasti in besi po hifi. Neko sobote, nZé
gem hila blezu sedemnajstletna, zopet zaklene me mati;
a jaz dvignem vrata in izpodlezem. Pogledam okrog
sebe in v hifi je gorel ogenj; ozrem se v okno: mati
je stala pri njem v kofulji, lase je imela razmerSene in
nekova zeliSa je skladala v veliko skledo. Potlej je
skledo postavila na tla, sedla na metlo in samo nagnila
ge je bila k skledi, pa je plamen #vignil iz nje in skozi
dimnik odnesel jo v zrak, Jaz sem vskriknila: ,Mati,
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kaj pofenjai?!“ — a mati je, kakor pti¢ ostreljenih 1#0-
rotnic, podenila na zemljo in zgrabila me za lase. ,Ne-
srefna héi!¥ — vskriknila je s Gudnim glasom, ,ali
me zalezujes? — Gaki, malopridnica ti, Garodejka Se bo-
des, kakorSna sem sama!“ Pripognila me je érez metlo
in zopet je vsplavala. Nijsem spomnila se popreje na
goro Liso pri Kijevu. Morda pa tudi nij treba, da bi
vam povedala, kaj se je tam zgodilo, morebiti ste uié
sami tam bili kedaj, torej lehko znate....“

Zakaj -ne bi znal...,“ — pové ded, ,uZé nekoli-
krat sem bil tam!“

Deda je hilo sram reéi, da ne zna, tudi — e prav
nij znal tega ali tega, sij je pa leia.l, a legati cel6 ¢a-
rodejki, do tega mu je bilo toliko, kolikor enkrat pljuniti.

4Kaj se je z menoj godilo, tega ,“ — dejala je Ca-
ralnica, ,nij treba pripovedati; lezala sem, meZala in ne-
kove hesede izgovarjala, kakor sem mater slifala, nekoga
sem porinila od sebe; nazaj sem letela uZé na svojej
metli. Sam ta Trutik mi je bil zvezal metlo. Domov
priSed$i sem hotéla moliti, ali ko hitro sem se pokriZala,
verglo me je nekaj ob tla. Po tistej bridkej uri, kakor
vidite, joem in joéem — a neprestano plakati —; zmé-
rom premisljam, a nifesar ne iznmim...“

- ,Kdé pa je tvoja mati?“ — povpraSa ded.

. »Hudi¢i so jo umorili... Ko hitro je mati potjedila
gl serce, ker je umorila Fedorja in njegovo soprogoe, fa-
koj je spoznala, da je pogubila svojo in mojo dufo; jela
je premidljati, kako bi se otela — ali hudidi s Garodej-
kami vred so zapazili to. O nekej priliki je odletela na
goro Liso, pa nij veé vernila se. Kaj se je zgodilo dalje
. ... moje serce je tako terpko, tako se mi svet
merzi!...“ Carodejka jo zadela jokati

wNikar ne jokaj, golobiica ,“ — tjesi jo ded, ,ne
Jjokaj, saj ti otmem duSo.... ZaporoZege a Vv zaves s
hudjem, Gesa ne bhi udinil 2% b

,Kako pa, ker mi Trutik brani, da ne smem iti k
puséavniku !* — opomni ¢aralnica.

»Jaz sam pojdem z vama,“ — obljubi ded; ,tam
ne bode nifesa do njegoye velje, femué kakor pustavnik
sam ukaze, tako bodeﬁ Trutik mi je obljubil, da
bode pet let moj konj, v ée Bog ddde, lehko otme3
svojo duSo, in kader hudi®“meha biti mej konj, potlej
mu ne bode mogode drugaée, nego ... A potlej, golo-
bi¢ica mojal. . ." _

Ded nij dogovoril, le berke je zavihal in v Odarko
Po _It:da.l takoy da je o€l poobesila in kakor vertnica za-
rudela.

Caralnica je deda dobro pwila, stregla mu je z

medom in v Gumnati naredila poSteljo. Ker ded poprej-
8no noé nij skoro ni¢ spal, zaspal je tako, kaker bi ga
bil kedo ubil.

VIL

_ Ded je spal do vefera, a ko pride v hiSo, uZé je
Trutika naSel v njej. Ta vraZji sin se je muzal okrog
Odérke, objemal jo je in na serce pritiskal také, da je
dedu bilo u7é tesno.
~ Ded pozdravi hudia, sede na klop in povprada ga:
oAl je dale¢ k puSCavniku?“ — v
»0 ne!* — odgovori hudié, ,kmalu za Izjumom,
v Svetih gorah je.“
0j, ne tako berzo ne!“ — odbije hudit; ,po vadej
navadi paé po vadej: po Zaporozkej, ali po nasem obidaji
pa to nij tako, Ce se dvignemo précej o pervem svitu,
na vefer bodemo tam.“
»Cuj, hudié,“ — razhujen odverns ded, ,nikar ne
zametaj Zaporozcev! Cuj me: da je moj konj e Ziv,

kakor %otovo sem Ciril, v piélem dnevi bi bil v Svetih
gorah ! : '

»Ne lehko,“ — opovré hudié, ,tudi v dveh dneh
bi ne prijezdil tija; ali & te jaz odnesem, pred ohedom
bodem tamkaje.* -

»Kaj pa Odarka?“ — povprasa ded. .

»Promeni naj se y hertico (windspielin),“ — odgo-
vori hudi&, ,pa se bodemo kosali z zajei.«

Do polunoéi so se prikali in razgovarjali, po po-
luno®i pa so legli spat in pred dnem so se napotili. Ko
je solnce pervikrat bilo pogledalo iz-za gor, uZé daled
8o nadi bili za vasjo. Ded je kar vprek dirjal sé svojim
yrancem, % arabskim Zrebcem, okrog stremenov pa je
begala bela hertica — krasna tako, kakor je Odarka
bila néina. Zene se dalje, a ne dotife se z nogami
zemlje, — leti dalje tako, kakor urnokrila lastavica. g%:i;j
pa zdaj vzbudi kakega zajca, Sine za njim in préeej je
njen, — toda ne zasaja se va-nj, samo za uho ga prime

in izpusti. — A konj, — hej, konj — kakor namalan, .
tak je! Dlaka se mu bliséi, da pogled jemlje, vrat ima

labudji, iz ofij mmu iskre serSé, iz nozder pa plamen
viga. Ded si kmalu pa kmalu natladi lulo, a ognja si
ne krede, temud vselej le konju pod gobec lulo pritakne,
pa ima tobak zapaljen. Jermenje ima tdiko, da &e
Krimski kan nijma takega, — vse pozladeno in z dragim
kamenjem posuto. Ded se kar naduditi ne more konju:
gladi ga, poljublja, za Odarko pa se ni ne zmeni. Za-
poroZec ima tako navado, njemu je dekle oroZje, konj
pa ljubezen. Po ZaporoZji torej na vrat na nos ne pre-
pevajo: ,Zamenil je Zeno za tobak in lulo,“ — in kako
je ne bi o tej priliki bil mogel zameniti tudi za dobrega
konja.

tim goram. Ded je napojil konja in tudi sam napil se,
hudiéa za uzdo privezal k drevesu in rekel: ,Caki malo,
jaz na malo €asa pohitim k puSéavniku.“

»Idi, a ne zamudi se,“ — refe hudié, kajti kmalu
%a moramo verniti domov, kondati veselico, potlej pa v

10 . !

yKako veselico?* — povprasa ded.

»Nu, z Odarko!“ — pové hudid.

»Da bi je le ne dodakal!“ — opomni de | sebi
zopet in povpraSa: ,Kodi derii pot k puStavmiku?* —

o1di,% — odgovori hudié, ,po stezi, ki si na njej
uzé, po njej hodijo po vedo.“

Ded ide naprej in n j po lesi na visoko goro in
uié je pod holmom: na enej strani je propast brezi dna,

da je stradno pogledati vd-njo, na enej pa se, kakor-
zid, skala vspenja skoro do ohblakov. Ded se ozré okreg

sebe: v skali so vrata, nad vrati pa je nekov obraz;
stopi v skalo in vidi kapelico, majhno, izsekano iz skale.
Stoperv pokrizal se je in pripognil, uzé puSéavnik pride
v Spiljo, pustavnik — star, zgerbljen, kakor sneg bele,
do kolen sezajoe brade.

Ded stopi po blagoslov, puStaynik ga poblagoslovi
in povprasa: ,Kaj je to, ker tako smerdi$ po hudidi?“

»Kako bi ne smerdel ,“ — odgovori ded, ,sdj sem.
denes skoro ves dan hil nashudidi, poleg tega pa sem
e Garodejko imel s sehoj!“ — in povedal je vse, kaj
se je bilo pripetilo in zakaj je priSel.

»Pa Ge mi vi, svefi ofe,“ — opomnil je, ,ne nasve-

tujete, gotovo ne znam, kako in kdé bi se otela.“

»BoZja volja je,* — pové puSéavnik, ,morda t.

najde otetje, @e se le poSteno skesd. Kar mi je znano
vsled tvojih besed, da-si je ¢aralnica, vendar je ljudem.
bila menj kvarna, nego pa so Skodljivi tisti, kateri terdé,
da so sveti. Ta Garodejka,“ — dejal je, ,i8¢e na gres-

Uié visoko je stalo solnce, ko, so priplavali k Sve-

BRI ——
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nem poti otetja v tem, ko se drugi s pravega pota
zgubljajo.“

»Tako, tako, gospod ofe,“ — skofi mu ded v be-
sedo, ,to je tudi hudié rekel.“

HHudit,“ — dejal je pusavnik, ,zaplel jo je v vse
strasti tega sveta; katera druga Zenska, Ce tudi ne &a-
rodejka, poginila bi v takej pasti, ta pa nij dala umoriti se.“

»Nij se dala ne umoriti, gospod ofe, — e¢j, hvala
Bogu! nij se dala zadufiti,“ — dejal je, ,odrekla se je
bila hudiéu tako, da je nos zavihnil se temu vraZjemu
sinu."

»Nu, zdaj pa malo pomoliva,“ — opomni puséav-
nik; ,usmiljeni Bog naju poduéi, kaj in kako!“

Pustavnik se zgrudi na koleni, ded tudi — in ja-
meta moliti. Gorefe sta molila, a temna kapelica se je
razsvetlila tako, kakor bi se nebo bilo odperlo. 1z de-
dovih o&ij se uternete dve solzi — debeli, kakor dva
graha — in splavate na kamenena tla. Ko odmolita,
vstapeta, pustavnik pak refe: ,Idiva, jaz ti pokaZem
otlino, kamor nesreénico pripelje&, tam o€isti ona svojo dufo.“

»0, bodite tako usmiljeni, gospod: ofe,“ — poprosi
ded, ,usmilite se uboge sirote! Ko bi jo le poznali,
kako je mlada, a kraspa in nesreéna!... Pa kaj, ko
bi le ne bilo tega vraijega repka! verhi vsega pa .. .“
— pristavi ded, a vendar nij dokondal.

»1 nu, kaj je?“ — povprasa puiCavnik.

,Ranjeno imam serce,“ — odgovori ded in bridko
vzdihme, ,zagledal sem se v to vraZjo Carodejko, Bog daj
...DBog ﬁaj, da bi bila zdrava ... nu, zdaj pa znate,
kaj je in kako!“ .

»Poprosim Boga,“ — obljubi starfek, ,da bi vsled
. svoje usmiljenosti s kesanjem pomilostil jo, a ti z Bogom
odidi v Sié. Pet let Se sterpi tam in tepi se, potlej pa
se verni k meni. Ce Bog ddde, da se Odarka otme, ze-
dinim’ vaju.“

,Kaj pa naj udinim s hudiéem ?“ — povprada ded.

,Kaj drugega, e ne tega-le,* — opomni in odgo-
vori pudavnik, ,fe se promeni v dobrega konja, v Sié
odjezdi na njem.“

»Pa e kako dober je!“ pove ded. ,Takega konja ne bi
dobil tudi za sto rumenjakov ne, nog je &verstih, uren
pa je tudi tako, kakor blisk; verhi tega je posluSen:
¢lovek se le nagne, pa se takoj oberne. Bojim se, da ne
bi zbezljalo mi to vraije seme.“

sNe boj se,“ — opomni pusavnik, ,dddem ti mod
de. njega.” .

Startek se verne v svojo sobico, kmalu prinese kra-
sen kviZec in okrog vratu obesi ga dedu.

wZlaj pa je uzé suZenj,“ — pové puSdavnik, ,zdaj
jeuié tvej sluinik, torej — kar koli mu zapove§ poslé,
vse fi ‘uéini!“ Puitavnik deda odpelje v Zpiljo in po-
hlagoslovi na odhod. v '

Ded se verne k hudi¢u, ali ko pride do njega, kako
se je pomradil! Kakor pregovor pravi: & bi radi dufo
ofeli, nij treba, da bi fe hudirju kres palili napésled,
si'{néhxllldi-hndiﬁ nijma sleherni dan praznika. Stoperv do-
taknil se je ded bil hudida, pa je nesrefnik précej spo-
znal: 8v0jo: suZnost — in terpko je vzdihnil.

»Kaj;si, Ciril, u€inil z menoj?“ — povprada hudié.

»Ni¢esar drugega ne, samo to, kar si ti sam doslé
¢inil z drugimi,“ — odgovori ded; in po praviei refeno:
glifloial mu je bilo ubogega hudirja, saj je dober hudié

to.

Prisloviea je ta-le: ,Volk lovi, pa se sam rad vjame.“

Ded nij dolgo Sasa pregovarjal se s ‘hudidem, sij
tudi:nij znal, zakaj hi se opravifeval, temu& Garalunico
prime za Toko in odpelje jo v Spiljo. Na poti je pri-

povedal jej, kako se je bil pogodil s pusavnikom; ohjel
je Odarko, moéno pritisnil k sebi, da je reva om .
potlej je zavsel konja, svojega Zrebca — in kakor na
perotih, tako je oddirjal v Sid.

VI,

Zgoda] zjutraj je bil ded v Kofi. Komur je po-
vedal, da je véeraj szveder odjezdil od Svetih gor, ni
Ziva duSa mu nij verovala tega, pa saj kako bi mu tudi
bil veroval kedo, da je eno no& trideset milj dale& bil
prijezdil . Cesa vsega ded nij zverfil na tem konji! Ko
bi poslufali, kaj je pripovedaval, gotove ne hi verovali,
in vés teden bi lehko pripovedal njegove dogodke.

O nekej priliki se je ded hudoval, a tudi sklenil je,
da odjezdi v Bakéisara) in da v obraz pljune Krimskemu
kanu. Toda kaj menite, kaj je uéinil? Jezdil je tiji in
pljunil va-nj, poleg tega pa je Se prav poSteno ozmirjal
ga. Pa da znate, kako je ded znal zmirjati, kajti na-
u¢il se je bil od nekega Moskvi¢ana.

»Cuj,“ — zarentaéil jo, ,fuj, kan, ti hudidevi z4-
rod, bisurmansko seme, peklenski, vraZji, prokleti, ana-
femski sin, tri sto hudifev naj ti razéesne Zelodec!“

Kedar so Si¢anje planili na kako Tatarsko jato,
vselej se je zagozdil v najtemnejSo gnjedo, a ko hitro so
zadutili Zrebea hudifa, jeli so se razmikati — in beZali
so grozno, ded pa je Tatarjem glave sekal tako, kakor
jih kosec kosi maku, da so glave kar terkolile se po
zemlji, kakor debele hrugke.

Stiri leta je ded bil kronan ataman, ko pa je tisti
¢as poknil, zapustil je Si@ Sianje ga sicer niso hotéli
pustiti, toda ko se jim je ded hil razodel, izpustili so
ga. Dejal jim je: ,Rad bi ostal pri vas, tovarisi, ali
nekej caralnici sem obljubil, da se ofenim z njo, torej
moram, sij sami znate, véren biti kozagkej besedi.“

y,Kakov junak je na¥ Ciril!“ — za%eno smeh Za-
poroZei, ,hogme, da se ne boji ni hudidevega tovaristva 14

yRes je to, da ne, ljubi bratje! ne bojim se ga,
kakor se tudi ne bojim hudita jezdariti!“

Zavsede hudica, odjezdi, o poludné je uZé hil v Svetih
gorah. Gleda in gleda — in vidi toliko temo slaveey,
kakor bi se 2z vsega sveta bili zgernili — in lesove
in' gore so pokrili tako, kakor jih pokriva temna not.

Ko hitro jih hudi¢ zagleda, stresne se, povesi glavo
in rep: kazno je bilo, da je slutil svoje gorjé. Ko pri-
dirjata na mejo, ¢ezi katero nij bilo varno jezditi na
hudiéi, ded skoléha sé svojega Zrebea in opomni: ,Zdray
bodi, hudi¢, nikar se mi zaradi tega ne osveti, voS&im
ti srefo za verno sluzho!“

Ded je stoperv izgovoril to, uZé se konj popti¢i. Ko
hitro je ta demonski ptié krohotnil, takoj je vzletela vsa
pti¢ja truma, da je BoZje solnce otemnelo. Planili so
na hudida, ded se e izpametil nij bil do eéla, Se na
misel mu nij priflo, da bi bil roko dvignil in prekrizal
se, tudi zinil nij bil %e, da bhi kako bdjedestno pesen
zapel — uZé so Trutika na kosce imeli razterganega.
Njegovo meso je bilo zginilo nekam, le perje, to je sem
ter tijd plavalo po zraci. Zal je hilo dedu tega hudida,
ali demu bi mu Se dalje bil, verhi tega pa je ded motil
se z neko do céla drugo stvarjo — z Odarko, kaj se z
njo godi, ali se je usmilil je ali ne — gospod Bog.

Ded — stoperv stopil je bil fez prag, uié mu je
Odarka iz germovja naproti prisla — vsa ovenfana s
cvetjem in trakmi, kakor nevesta.

yLjubi moj otetnik,“ — vskliknila je, ,milostljivi
Bog se je usmilil — mene grefnice . . . Le tebe sem Ga-
kala, golohek moj, Gakala sem te take, kakor ovenela
cvetica nebeske rose daka.Y Se krasnejda je bila zdaj:

*
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bela in polnooka, ognjenih oéij tako, kakor je danica |

gvitla o temnej noi, zobe je imela Giste, kakor so go-
lobje beli na solnci — pod milim nebom! pritiskala se
je k dedu, poljubljala ga je in objemala, krizala je sama
sebe in njega.

Ded stoji na mesti, kakor ofaran, — sam ne zna,
kdé je, in tudi svojim ofem ne veruje; napésled se zgrudi
na koleni, povzdigne roki k nebu in solzin spregovori:
»Ljubi Bog, kako nas ima$ rad!“

,Berzo idiva k puséavniku, — opomni Odarka:
oUZé od zjutraj te Gaka.“

Ded Odarko prime za roko in odide z njo k pu-
Séavniku. Stopita v kapelico in pokaZeta se — sredi ka-
pelice stoji oltar, na oltarji pa lezita dva venca.

,Pozdravljam te, Ciril!“ — ogovori deda puséavnik, |

ko ga zagleda. ,Kako se ti je godilo v ZaporoZji?“ —
»Hvala Bogu, gospod ofe,“ — odgovori ded, ,po
vaSih molitvah — in prizanesi Bog, — tudi éudodejni
hudié mi je na hvalo bil, he, ta vraZji sin!
Ded je odmolil tri molitve: na dest arhangelju Mi-
haelu, junaku Juriju in ¢éudodejen Nikolaju; po molitvi

pa je pusdavnik oba poklical pred oltar in pozakonil ju. |

Hhdaj,“ — dejal je, ,pomozi vama Bog; bodita
sreéna in dolgo Zivita, nikar pa ne =zdbita, da je Bog
usmiljen gre$nikom, ki se kesajo svojih grehov.“

»Tako, gospod ofe, fako,“ — opomni ded; ,hudiéi
nijso hotéli, da bi Trutik bil skesal se, na kosce so raz-
potegnili hudohea, samo perje se je razletelo po zraku.®

Ko so se poslavljali, trikrat je Odarka pudéavniku
priklonila se tako, kakor svojemu o&i. Tudi ded hi se
bil rad priklonil, ali vrat se mu nikakor nij hotel vpogniti.
] Sidanje imajo voléje zakone, le Bogu se vklanjajo,
a do tal, torej se je ded # obema rokama ubral za za-
tilnik in s silo je prikimal z glavo.

IX.
Lepo se ded zahvali puSéavniku, odide s¢ svojo

I Odarko vred in ubere pot v Berek. Ali koliko je imel |

noveev! polno mosnjo, dobro nabito je imel — samih
rumenjakov, in kar koli je le poZelel, vse je srecno
skondal vselej. Poiskal si je krasen prostor nad reko,
kder nij hilo gosposkinega verta, in postavil si je tam
veliko hifo na dva konca. Nakupil si je volov, ovee,
konj, s kratka: vsega, cesar le je treba gospodarstvu.

Odarka je srefno Zivela z dedom vred — udakala
Jje sinove svathe, docakala je tudi vnuka in umerla je na
dobrem glasi.

Zdaj sem pa dopovedal. Osvobodite, e vam nijsem
ustregel v Gem; povedal sem le to, kar mi je bil razodel
ded, a e je sam legal, lazem tudi jaz.“

»A kaj se je pripetilo,* — povprasa kerémarica in
otira si ofi, ,spala sem v tem, ko ste pripovedali, —
ded, kaj pa se je zgodilo s tistim vraZjim repkom 2

nZnajte, — ko se je Odarka bila otela, s korenino
vred je odpadel repek. Marsikaterikrat je ded pogledai,
a ni poznalo se nij, kdé je rastel.“

Poslovenil L. G. Podgoriski.

Vecerni zvon.
(Po V. Cuznar-ji posl. J. Carpenter.)

Via poje zvon
In njega don
Dolini mir naznanja.

Jaz sam, jaz sam
Za mir ne znam,
Terpim jaz brez nehanja.

Kdaj, zvonéek moj,
Bod ti pokoj

Pel meni sém iz line?,
Sercé, mirnd!
Saj kmalu bé

Minul pik boleéine.

Prisel bo cas,
Ko zvonov glas
Te rédil bo terpljenja,
Naj-si moléi
Se mnoge dni;
Prisel bo dan zvonenja!

Pokopalisce.

(Elegija; zlozil J. C—le.)

Sladka dezela miry, pokopalidce, pod tvojim
Hladnim krilom spé trudni Zivijenja mirnd.

Brez sovrastva lezé sovraZniki eden pri drugem:
Kreg in razpor je koncan, zdruiil jih ozki je groh.

Ti bogatin je prosjaku emak, junak bojazljiveu, °
Tu potiva gospod, zraven pa sluzenj njegov.

Neveljaven je stan, uniéena moéd, umorjena
V persih je jeza in serd, scéljene rane serci.

Vojska miruje in boj, s kervjo ne mdéijo tla se,
Bridki meé ne divja: v zemlji kraljuje le mir.

Tuja sta delo in trud, neznane skerbfi so in solze:
Zemlja pocitek nam dd, sladek in veéno terpic.

Pandur.

(Povest ; prevel Mérovékov Prostoslav.)

I

Lepa poletna no¢ zavija hrib in dol s svojim sivim
zavojem ; v daleéini se skriva tiha Iuna za posamezne
oblake; prijazno migljajo zvezdice na sinjem nebnem
krogu, mirno se dalje pomikajo na svojih potih; ti-
hota ohdaja pisane travnike in rumena Zitna polja; =zdi
se, da radostno dihajo pihljanje nofne sapice. Sladki
mir se je ¥selil tudi v vasico, v dolini leZeGo; ni je &uti
jive stvarice. Le tu in tam se duje glasno lajanje zve-
stega varuha, znamenje, da todi bivajo ljudje.

Berzo stopa moZak poleg vertov, ki mejijo bliZnje
njive. Zavit je v plasé, da se komaj nekoliko vidi po-
krivalo in @izmi z ostrogami, ki so mu za obutev.

Kar obstoji notni potnik za nekim vertom; pazno
pokuka skozi ogrado, spleteno iz bi&ja, na dvorisée po-
slopjino; & pretamno je, nidesa ne more videti. Desko-
krita hiSiea, tik nje hlevec in pod videli so se kot Gerne
grude. Niti lufice ni migljalo, niti perje Sepetalo po
drevji, — vse je tiho.

»Sem li mar nocoj zaman prisel ?“ Sepeée moiak,
»kaj jo pak zaderiuje, da bi se izneverila danej besedi?
Blizu je Ze polno¢na ura, a vendar je Se ni. O, s hre-
penenjem sem priGakoval noi, ki mi je ohetala sredno
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arico, & zdaj — pa Guj, ni li nekaj zaSumelo tam pod
drevjem ? — Zopet je vse tiho, Se je ni; terdosernica

- meni! naj pride Tene tako dalef, — pa zastonj? Ne pri-

voS¢i mi, da bi jo enkrat objel, enkrat pritisnil na lju-

- hbede serce, enkrat, samo enkrat poljubil na sladki ustni.

O kako srefno, zadovoljno in veselo sem Zivel prej, ko mi
ni ljubav razjedala serca, a zdaj sem postal sanja¢ in
sluga Zenskam !“

Zamisli se globoko; misli na rano pretekle dnove,
kot bi jih hotel prirotiti, naj se vernejo. V duhu je
zopet na somnji, kjer je spoznal svojo ljubo, kjer jej je
v kolu pervikrat nasproti stal, — kjer je tudi ona ga
ljubiti jela. Misli mu osladé trenutke, katere je srefen

predivel v njenej druffini. Cutil je, da ga objemate
njeini roei, Cutil na ustnih gorede poljube, — sladke
sanje priznavajo, kar grozovito odreka osoda. — Zdajei

na lahno zaSkripljejo duri; plaho se =zdrami iz sanj
sreéne preteklosti; merklo oko se vpira, da bi prederlo
tmino. Rahlo Sumenje po rosetej travi, ki blize in bli%e
prihaja, se zaluje. Zdajei zapazi temno progo, ki se,
dembolj se bliza, — tembolj razvije v &loveSko podobo:
bela obleka se zasveti v moCnej tmini.

»Ona je!“ oglasi se tisofero v persih dakajoGemu;

mnehote razprostre roki, kot bi hotel njo, ki Se ni tako
blizu, objeti. Vedno bliZe prihaja mila mu podoba. Ze
_jo dobro spozna; Ze meni, da &uti sopsti ljubljeno devo,
— kar zagromi strel po no@nej tihoti, pest zernja pri-
%viiga, ter se blizu zaljubljene zasadi v ogrado. Zenski
klic na vettu, sredi polja pa divji krohot mogki. Kot bi
fa bila zadela strela, stoji mladened za trenutek, toda
e trenutek traja mezavest, takoj se zdrami. Se odmeva
strelov jek po bliZnjih goricah, ko Ze verZe plasé Gez
ramo, ter jo ko strelonoZna serna vdere za morilcem.
A fa je bil Ze predaled; ker je dobro znal okolico, vzela
ga je nod, *

IL.

To ti je roj v samotnej kerémi, ki je stala za Gasa
nade povesti tik vélike ceste med PoZegom in Pakracem.
Vse mize v pilnici so zasedene. Potujo€i kramarji, pot-
niki, ki so vstopili, da zajuterkovajo, kmetje, na poti v
blignje mestice, da onda speéajo svoje pridelke, ter na-
kupijo za dom potrebnih redi! kone¢no rujavi cigani, ki
z goslami in diplami romajo od somnja do somnja, —
to so gostje. Po pilnici se vali duhanov dim, da drug
druzega ne vidi. Vsem diSi doma®a droZenka, nikdo se
ne meni za berafko oprave in slabo postreibo, kajti
veak gost ima sebo svoje breSno; vsi ved6, da se po
tacih kolibah malo dobi prigrizniti.

V izbo stopi zdajei moZak krepke postave. Plasé,
ki mu visi Gez plede, okinfan je na robuz mnogobarva-
nimi suknenimi komadi; Sirok klobuk, ki mu ti¢i veé
na o¢eh, ko na temenu in opanki, to mu je obleka; na
levej mu visi do verha natladena torba; vidi se, da ima
kaj vrednosti v njej; sicer je brez oroZja, kajti ger&ava
palica mu sluii gotovo vel za opiro, nego za oroije.

Komaj na¥ prislec dobro sede in malo pijace iz
ogromne Gafe serkme, Ze se rojak s prijaznim pozdravom
primakne k njemu. Z desnico prizdignivsi Skerlak, si z
levico popravi lase raz &elo, poda potem sosedu roko in
veselo pravi: ,Dobro doSel! Si vendar e Ziv?“

nHvala Bogu!“ zamermra prislec kratko in neum-
ljivo, prav po domade. Potem se jameta glasneje raz-
govarjati.

»0d kod prides kume ?“ pita pervi.

»,0d doma,“ zaverne ta, podavii mu polno kupico,
katero oni na migljej sprazni in potem nadaljuje: ,Da-

nes Ze od doma? Rano si se moral napotiti in dobro
korafiti; smelo si zel6 utrujen; pa kam ide§?“

»Proti Kamenskemu !¢

»A potem nima¥ ve¢ daled, kume! v pol uri si
unikraj dolinice in potem koj v vasi. Na zdravje, naj
ti tekne; jako dolgo se Ze nisva videla; menim da v
Pakrackem somnji sva bila zadnjié skupaj.“

Da, da, na Pakrackem somnji,“ dostavi sosed, ,onda
smo hili %idane volje.“

oA bogme, kako da si prazni¥ko opravljen; torba
na strani se ti napihuje in Sopiri kot prevzetnemu go-
spodarju. Kaj pa¢ namerja§? hofeS li mar snubiti za
svojega detka p“

»Uganil si kume. NaSel sem za svojega Mika de-
kleta, veselo kot jagnje, pa tudi premoZno; za fanta je
Ze zadnji Cas; star bode skoraj petnajst let, pa Se vedno
samec ; ko sem bil jaz njegove starosti, bhil sem Ze peljal
pokojno svojo Kato pred oltar.“

»In katera je izvoljena?“ radovedno pervi pita.

nHE mojega gospodarja v Kamenskem.®

»0, teda] sme§ biti zadovoljen. Sin se ti zahvali,
da si mu izbral tako nevesto; gotovo je pridna, prinese
ti tudi lepo doto: vert, polje, krave, nekoliko praset,
nemara tudi nekaj loncev plesnjevih tolarjev. Sreéo, pa
kmalo se verni!“

Snuba€ je bil pri zadnjih hesedah izpil svojo rakijo,
plada ceho, stisne prijatelju roko v slove, ter zapusti
pilnico.

Ni se-daled, ko zafuje, da ga nekdo zadej klie po
imeni; ozre se in vidi svojega prijatelja iz keréme, ki
tefe za njim, kar ga morejo noge nesti.

nHejo, kume, Luka!“ vpije, ,Se nekaj te bodem
pital; prilo mi je Se-le zdaj na misel, — kako se zove
deklina, katero si mamenil svojemu decku ?¢

»Milica, héi gospodarja Jova.“

yMilica — Milica! dobro, je Ze prava; nekaj ki
moram razodeti. Znano ti je, da moram dostikrat v Ka~
mensko po opravkih; tako tudi marsikaj poizvem o tem
in unem. Ni §e dolgo, ko sem ¢&ul, da ima bas ona
deklina, kojo si namenil snubiti, na skrivnem ljubega,
da ne ve ofe.“

nAko ni druzega,“ zaverne mu Luka, ,bodi hrez
gkerbi, th bodemo Ze zapah porinili pred duri.“

,Ne bode tako lahko, kume, ne, kakor menis,
kajti nje skrivni ljubfek je — gosposk pandur.“

»In ko bi bil vrag sam !“ zavpije snubal razserjen,
visoko zavihtivii gorjato, ,bodemo mu Ze vodo skalili,
da bode pomnil vse Zive dni. Z Bogom!“

Potem kora®i dalje; prijatelj pa se z glavo stresaje
verne v pilnico.

,Kaj mene briga!“ godernja v brado, ,posvaril sem
ga, naj ravna po lastne] glavi. Kdor se med otrobe
mesa, pojedé ga svinje.“

Med tem pa ofe Luka koraka dalje po prafnej cesti
in pride kmalu v Kamensko. — Prijazna vasica leZi
med PoZego in Pakracem, ne daleé od velike ceste v
prelepej dolinici ednacega imena. Kakor sploh po slo-
vanskih vaséh, tudi tu so hife lesene in krite z deskami.
Poslopje gospodarja Jova je stalo konec vasi; vert mu
je mejil njive. ;

Luka stopi na dvor; onda je ofa izvoljenke njego-
vega sinu opravljal neko delo. — Jovo, ugledavsi ga,
pride mu koj nasproti; pozdravi ga po domade in pelje
v sobo. Stopivi v izbo pregleda snuba& berzo vse;
valasti opazuje refi, katere snaZiti in delati je Zenska
skerb in marljivost. Vse je lepo ¢edno in izverstno vred-
jeno. Miza, klopi, stoli, &ipe v oknih, velikanska peg,
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in tla, vse je lepo omito ; krog pedi pa visi sneinobelo perilo
in domade platno na dolzih drogih. Po obnasanji Jovo koj
zna, Gemn je pridel gost, in prav ni¢ se ne fudi, ko Luka
snubiti jame héerko. Kot navadno mu je Jovo ne ob-
Ijubi, ne odrefe, a prosi ga, naj pride na cerkveno 7eg-
nanje v Pakrac; tje mu tedaj prinese odgover. Nato
poklie druZino v hiSo: Tijra, najstarejega sina, in nje-
gove Zemo, Milico in nekaj druzih sorodnikov. Luka
odpre svojo torbo, ter jame deliti jim v dar pefenke in
pogae. — Deklica je stala med tem prizorom tresofa
se na vsem Zivotu, v kotu, kajti uganila je koj, ¢emn
je bil pridel Luka; plaho ¢aka trenutka, da se jej pri-
bliza prihodnji tast z darilom. Ko pristopi in jej ga
hofe podati, odtegne roko in ga node vzeti. To je bilo
pexvo znamenje dekliCevega upora. Dva meglena po-
gleda ofetova jo zadeneta, a ne zmeni se zanje. Zdajel
pa vstane brat Tijre, ter jeze zelen rede: ,Kaj pomenja
to ? Kedaj je bila pri nas navada, da ne hi dete slu#alo
svojega oleta in starejSih bratov ?¢

golze zalijé deklico: prosede pogleda ofeta; ta pa
pravi Luku: ,Ne zamerite, kume, veste, da se mora tako
vaZna red¢ premisliti. Gotovo se Milica le zato brani
daru, ker me pozna niti vas, niti sinu vaSega; pa tudi
takati hote, kaj sklenemo drugi domati.“

Ocividno snuba¢ ni pridakoval tacega odgovora;
¢elo se mu nabira v gube. Tijro pa razserjen zapusti
sobo, ter zaloputne duri, da okna zaklepedejo.

Nekaj éasa se Se pomenkovajo o navadnih reéeh;
potem se poslovi Luka, ter se napoti domov. — Gospo-
dar mu Se zaterdi, da mu o omenjenem ¢&asu, kolikor
mogode hitro odgovori. — Ne posebno zadovoljen se
odpravi Luka. —

Pred vasjo srefa s pusko na rami Tijra, ki je kot
slucajno pocakal ga. ,Zagotovljeni bodite, gotovo dobite
mojo sestro za sinaho, sinu najugodnejsi odgover!¥

HJe-1i to mo¢? Zdi se mi, da jej stari zelé gre na
roko. Zdaj pa vedno bolj verjamem, da ima va¥a sestra
skrivno zvezo z necim pandurjem.“

»Bog in bogme!“ zagromi Tijro razkaden, ,jaz sem
jej brat, tudi bodem vloZil kako besedo; nikedar ne
bode sestra Zena pandurja, dokler jaz Zivim !¥

Razburjen zapusti snubada; ta pa kreme naravnost
proti domu.

(Dalje prihodnjié.)

Mongolski jarem in tatarska raz-
djava.
(Po Petrusevskem in drugih spisal J. Steklasa.)

Knez, Vladimir je razdelil e za svojega Zivljenja
rusko deriavo med svoje sinove in komaj je on umerl
1. 1015.), precej so se zadeli med njimi prepiri in vojske.

tega Casa je nastopil v Ruske] nered: skoraj ste
let se je oblivala nesrena zemlja s sygjo lastno kervjo
vsled obifaja — deliti zemljo med sinove in druge so-
rodnike. Malo po malo se je pomnoZilo Stevilo knezov
na toliko, da je skoraj na vsako mesto pridel en knez.
Med knezi je, bil vedno eden stareji, kteri se je imenoval
veliki knez, ali on jim je bil bolj ode, nego gospodar.
Mlajsi, oddeljeni knezi ga niso vselej poslufali; med
seboj so se vojskovali, kadar so hoteli in bojevali vasi Z
njim samim. Se ve da niso bili veliki knezi oddeljenim
vedno praviéni ofetje in pomiritelji, nego oni so enim
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potuho dajali, druge pa obdolZevali; obdoliene so oprav-

dovali, praviéne pa kaznovali. Bilo je pa tudi, razumi

se, tacib velikih knezov, ki so zpali ohraniti mir in
edinost v ruskej zemlji, samo da jih je bilo malo. Tak
je bil Jaroslav (1019—1054), sin Vladimirov in pa Via-
dimir Monomah (1113—1125). Ruska se je oddahnila
na kratek Cas, ali potem so se vzdignili zopet neredi in
sovradtva. Knezi niso ni najmanje mislili na zemaljsko
blagostanje, nego gledali so, kako bi se mogli sami
okoristiti, ter velikokneZevski prestol dobiti ter zavladati
nad vsemi drugimi. Ti ljudje so bili navajeni samo za
se delati in se miso bali pocenjati najvece hudobije proti
bliznjemu. Govoril je navadno brat bratu: ,To je moje,
a kar je tvoje, je fudi moje.* Pri takem napadanjn so
pa zadeli tudi ptujee na pomod klicati ter so s prevaro
eden druzega zmagovali. Eden je klical Ogre, drugi
Ljene, tretji pa Polovee, divji narod, ki je kodeval po
stepah okoli reke Dona. Ti grabeiljivi zavezniki, med
njimi posebmo Polovei, pa so Rusom napravili navadno
toliko Skode, kolikor njihovim sovraZnikom. Drugi sosedje,
vidivéi tak nered, niso dremali. Cudi, Litvani in Polovei
napadli so rusko zemljo. Kar je bilo mogote odnesti, to
so domesli s sehoj, a vse ostalo so poigali, starCke in
otroke pomorili, druge pa so odpeljali v suinost. Ruske
glave so leZale po tleh, kakor snopje, ruska zemlja je
bila posejana s kostmi in polita s kervjo, a po nebu se
je razlival plameé Zar od ognja.

Vendar pa niso kneZevske razpertije in napadi drugo~
plemenih narodov povsod in vedno pustofili rusko zemljo.
Ko je hilo za eno pokrajino teiko, Zivela je druga v
miru; ali prigel je fas — in mir se je vnovi¢ spremenil
v strah in bedo; -nobena ruska pokrajina ni ostala-neza-
deta od ojstre osode. Komaj so se zaCele stare rane
zacelivati, Ze so se zopet nove pokazale; komaj so se
stare bede pozabile, Ze so se nove porodile.

V teh kneZevskih borbah se je kratil Cloveski vek
in zemlja je oskudevala nazadnje na vojakih in sredstvih
za vojsko. Od pokonéavanja zemlje in slabih letin se je
pokazala lakota, in s ¢asom tudi morilna kuga. Kakor
Je bilo Ruskej terpeti od vseh teh nezgod, tako je morala
mnogo prestati od slabih sodnij. Precej po poloveckem
navalu bila je prisla nad pokrajine fe tretja nesreda:
Knezovi posadniki in namestniki so zemljo ¢isto izmolzli.
Od njih ni bilo pri¢akovati zadostitve, proti njim ni bilo
obrambe. Zalostno je bilo takrat Zivljenje, in pravi mir
za mnozega je bila samo Se gomila. JTo Zalestno,stanje
opevajo ruske narodne pesme Se dandanes prav Zive. Tako

. Zalostno je bilo v Ruskej, ko je navalila na njo nova beda

prihrumeli so Tatari — Mongoli.*)

V ruskih letopisih stoji k letu 1224 tako-le napi-
sapo : ,Prisli so nepoznani ljudje; nobeden ne vé, kdo
s0, od kod so prigli, kteremn plemenu pripadajo, in ktere
vere so; pravijo jim Tatari. Bog sam vé, kakovi so ti
ljudje. Morda znajo modri knjiZevniki kaj o njih pove-
dati, mi pa ne vemo ni¢: mi imamo porofati samo o
bedi, ktero so Ruskej zadali.“ Ti nepoznani ljudje tedaj,
Mongoli ali Tatari, Ziveli so daled na iztoku od ruske
meje, v noternej Aziji. Oni so bili narod kedevski; hi¥
niso imeli, nego so Ziveli v okroglih kolibicah, kiere so
pleli iz protja in tankih Zerdij ter je pokrivali s klobu-

¢ino. Tatari niso polja orali, nego oni se bili Zivinorejei;

*) Tatari so imeli navado, ako so kak narod podjarmili,
starcke in otroke pomoriti, mlade ljudi pa v svojo vojske
vtakniti, Tako so bili tudi Tatari poedjarmljeni ter so mo-
rali Mongolom powagati pri navala na Rusko. Zategadelj
se imenujejo Mongoli veckrat tudi Tatari.
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Zivine so redili mnogo ter so jo povsed s seboj gnali.
Verovali so oni v enega Boga, ali molili so tudi malike
ter jim prinaSali daritve. Nravov so bili Tatari okrutnih
in dobitkaZelni, ali druga& zmerni in sterpljivi: lakoto
vrodino in mraz so lahko prenasali. V vojski so hili
ibéni, =zviti in verolomni, tolkli so se bholje 8 stre-
icami ‘od daled, nego pa z mefem v bliZini. Svojim
sovraZnikom niso zaprinaSali posebno ne tem, ki so se
branili; vjete so poubijali brez usmiljenja; pokrajino, v
kterej so se vojskovali,- so poZgali vso ter pokondali
do tal.

V sredini 12. stoletja se je prikazal neki moZ, drugi
Atila, ki je zedinil vse mnogobrojne &ete ter je vedil na
sosedne narode in derzave. To je bil TemudSin, imenovan
Cingiskan, rojen 1. 1154, sin nekega mongolskega kneza
. Desu-kaj Baghatura, kterega tropa je kofevala okoli
ustja reke Amura. Sosedne derZave so hilo strasno opusto-
Sene ter so morale priznati nad seboj moé zmagovaleev,
Njihova grozovitnost in nepremagljivost je bila tako
stra¥na, da so jo vsi azijski narodi za kazen hoZjo der-
Zali, in da so se vedkrat prebivalei mest in vasi brez
ysega odpora okrutnikom predali, vedoéi, da je vsak upor
zaston].

Temudsin je bil §e defek, ko mu je ofe umerl, fer
je moral pobegniti, ker so se mu izneverile skorej vse
dete, ki so poprej ofetu sluZile. Kasneje ga je pa vendar
sprejel Ung-kan-Toli, kan tatarskega plemena Keraitov ;
tukaj se je mladi junak vedkrat izkazal. Ali v kratkem
se je sperl z Ung-kanom fer si je podvergel Keraite in
druge trume. Potem je sklical vse poglavice in imenitne
vseh njemu pokornih narodov v skupiéino (kuriltai) okoli
svoje zastave, raz ktero so viseli Stirje konjski repi; tu-
kaj jim je razodel svoje osnove in namere. Zerec GekdSu
ga je podpiral govored, da mu je razodeto, da hode Te-
mud8in postal gospodar sveta, in da se mora od zdaj
naprej imenovati Cingiskan, to je: veliki kan. To se je
agodilo leta 1206. Najprej je peljal Temudsin svoje Gete
proti severnej Kini. Veliki 300 milj dolgi zid, *) so vzeli
7 naskokom, zemljo od 1211 do 1218 podjarmili in vla-
dajofo rodovino Niu€e pregnali. Potem se veriejo na
Muhameda, sultana Hovaresmijev, 1. 1220. Ta derZava
se’je razprostirala med Indom in hvalinskem morjem.
Nekteri terdijo, da je TemudSina poklical kalif, drugi pa,
da so Hovaresmiji pomorili mongolske poslance, ktere so

derzali za ogleduhe. Sultan je bil popolnoma premagan. |

Buhara (zdaj 150.000 1j.) t. j. ufenja¥ko mesto, sedef

nicami. Povsod se je stra¥no merilo, plenilo in palilo.
Ta divji narod, podjarmivsi v Auziji vse sosedne na-
rode in derzave, 1. 1224 tudi Se Kavkaz, vzdigne se

*) Veliki kineSki zid je bil sozidan 1. 250 pr. Kr. za
carja Cingvama kot obramba proti napadom jezdnih Get se-
vernih barbarov. Vedno so ga hrabro straZili. Ta ogromen
7id se zafenja pri mestn Sofevmn, na najskrajnem severoza-
padu pokrajine Sensi, ter se potega ob Mongolskej 300
milj daleé Gez reke, gore, doline in prepade do rumenega
morja, kjer se oberne dalje proti severo-iztoku. Visok je
25 cevljev, na ploséadi 25, ali od zgorej je samo 15'/, Gevlja
debel ter ima D &evljev visok z linami za streljanje previ-
deni nasip, Vsacih 300 korakov stojé iz zida sterleéi, éu-
njasti turni; oni so visoki 12 do 23 devljev. Na razliénih
mestih 80 vrata, ki so dobro straema. Vse obstoji prav
7a prav iz 20 devljev visocega in 11 Gevljev debelega na-
sipa, ki je oblozen od zdolej z granitom od zgorej pa z
opeko. Ker je zdaj ta zid ob vso vaZnost prisel, zatorej
ga nié veé ne popravljajo ter se od dne do dne bolj rudi.

| krizem, ali divji pogani so je vse eno pomorili.

proti severju ter udari na Polovee; vsa zemlja Poloveev
je v. kratkem pokondana. Polovei so trumoma bezali k
Rustom ; njihov vladar je prifel s poklonom k ruskemu
knezu, kterega je hogato obdaril ter za pomoé prosil
reko&: ,Danes bodo nadi sovraZniki nafo zemljo vzeli in
pokonéa.’ii, jutre pa vaSo, ako nam ne pomorete.“ Mstislav
Udaloj (smeli), ki je takrat v Galiéu vladal, poklical je
kneze v Kijev na svet, ter je nagovoril svoje sorodnike,
da se beri zberejo in napadejo nepoznane prislece z ze-
dinjenimi mo&mi, poprej nego pridejo v Rusko, ter jo
pokonéajo.

Zbrala se je bila precej velika vojska pod vodstvom
%}lamega kneza juine Ruske in podloZnih mu knezov.

lavni knezi so bili frije Mstislavi, namred: galiski,
kijevski in @ernigovski. Rusi, ki so imeli hrez Poloveev
100.000 vojnikov , prebredejo Dnjeper, razpodé pervo
vojsko tatarsko, jim vzamejo mnogo Zivine ter se spusté
dale® v stepe. Na bregovih refice Kalka, ki se ne dale&
Marijupolja v azovsko morje izliva, naleté na glavne
moé fatarsko. Tukaj se niso knezi, kakor je Ze pri
takih prilikah navada, med seboj dobro razumeli. Msti-
slav Smeli in Se eden udarita 16. junija 1. 1224, svojim
zaveznikom poprej nié javivii, na Tatare. Rusi so se
hrabro derzali posebne pod vodstvom Danila Romanovita
Volijinskega, ali Tatari so navalili od vseh stranij na
Ruse ter je popolnoma nadvladali. Ko je Mstislay Ki-
jevski opazil, da Polovei in Galidani beé, utaboril se
je 8 svojimi vojniki na nekem gridu ter je odbijal fri
dni napade sovrainikov. Konfema so mu ponudili Ta-
tari sloboden odhod in je sklenil % njimi mir. Komaj
pa so se Kijevljani odpotili, Ze je sovraZniki izdajno na-
padejo ter pokondajo. Vlevljene kneze so podavili, deske
Gez nje poloZili ter se na-nje vsedli in obedovali. Ostale
Ruse so progonili Tatari do Dnjeprater jih mnogo na
potu pobili. Prebivalei so pridli navadno pred-nje s sv.
Pri
Dnjepru so se Tatari vstavili ter se vernili nazaj v svoja
azijska prebivali§ca.

TakSnega poboja Rusi dozdaj Se niso preterpeli. To
je bila srefa, da so hili za zdaj Tatari zadovoljni samo
z 2mago in da so se tako hitro vernili.

Od bitke na Kalki je preteklo 13 let. Ruski knezi
so bili zopet nekoliko pozabili na straSne goste Tatare
ter se zadeli zopet medsobno klati po starej navadi. Pa
tudi mnogo drugih nadlog je morala Ruska preterpeti,

| kar je siroma¥ni narod straSno vznemirovalo: vsled slabih
muhamedanske znanosti, je bila soZgana z vsemi knjii- |

letin nastopila je velika lakota; hilo je mnogo hostnih
poZarov, goste megle so pokrivale rusko zemljo in na-
zadnje se je izcimila iz vsega Se straSna kuga; posebno
pa je vznemirovala narod zvezda repatica ter so jo sma-
trali za znak velike nesrefe, ktera je hila pa tudi
e blizo. :

Med tem &asom je umerl Cingiskan 1. 1227. Poko-
pali so ga na gorskem pasu Burkhan-Kaldunu, kjer iz-
virajo tri reke Orkhon, Kerulan in Onon. On sam si
je namrel izbral enkrat na lova to mesto za pokopalisde.
Tukaj podivajo tudi njegovi nasledniki.

Komaj pa je stradni kan ofi zatisnil, Ze so si raz-
delili njegovi sinovi ogromno der#avo, i Ugedej (Oktaj)
je bil za nadkana dez vse trum® -jzbpss. Pokrajine iz-
tofno od Urala in hvalinskega morja 80 pripale unuku
Batiju, sinu DSudsijevemu, zmagovalegina Kalki, ki je
pred Cingiskanom umerl, Te pokrajine pa je moral naj-
poprej podvredi, in s tem se zatne druga groza za Rusko.
Narodna ruska pesem poje o tem tako-le: ,Tzza ljesu,
ljesu tamnago — Izza sadika zelenago — Vystavala tnfa
temnaja — Tufa temnaja, sama groznaja.“
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Batij prebrede s 300.000 ljudmi stepnega naroda
Teko Jaik (Ural). To ni bila vojska, kakor ona, ki se
Jje borila na reki Kalka, nego cela koCevska karavana,
ki se je polasi dalje pomikala s kibitki (Satori), z Ze-

\
Razne novice.

Duhovske spremembe v Kerdki Skofiji.

nami, otroci in @redami. Naprej so jezdili mnogobrejni | Fari sta dobila: C. g. Gregor Jiger, Nemiko Kaplo in &
\ g. Joi. Kuchler Terbiz. — Za provizorje gredf &é. gg.:

oddelki tatarskih konjikov, ki so pokonéavali vse lepo
obdelane kraje, kamorkoli so prigli, in prebivalce po-
ubijali ali pa v suinost vladili.

: (Konec prihodnjié.)

Druzba sv. Mohora.

Da se podpira domale slovstvo in se spodbuja delay-
nost slov. pisateljev, razpisuje druiba po odborovem sklepu
dne 1. avgusta tudi za prihodnje leto slededa darila:

1. Sto in Stirideset gold. za §tiri krajée iz-
virne povesti wvsaki po 35 gld.; v obsegu blizo Y/,
tiskane pole in

2. Sto in &tirideset gld. za 8tiri poduéne
spise raznega zapopadka v obsegu '/, tiskane pole, vsa-
kemu po 35 gld.

Rokopisi naj se druibinemu tajniku posljejo vsaj do
10. novembra t. 1. Pisateljevo ime z natanénim naznanilom
zadnje poste naj se priloZi v zapefatenem listu. Darila se
bodo izpladala na Vodnikov dan 2. febr. 1875.

V istej seji so odborniki po tajnikovem poro&ilu eno-
glasno sprejeli obdirni pa v vsakem obziru izverstni rokopis :
»Umni kmetovalec“, ki ga je spisal in druibi v natis po-
nudil po vsej Sloveniji sloveéi vodja slovenske kmetijske
Sole v Gorici in vrednik ,Gospodarskega lista,“ gosp. Franc
Povié. Cela knjiga utegne s podobami vred obseéi blizo
30 tiskanih pol in bode doverfema v treh letih. Vsako leto
zaporedoma izide en zvezek po 10 tiskanih pol. Pervi zve-
zek je druibenikom namenjen prihodnje leto in obsega: L.
Poduk o zemljiséi, obnebji in ob Zivenji rastlin, II. Kme-
tijska orodja in kmetijske stroje (s podobami). III. Kako
zemljidte gnojiti.

Drugi zvezek razlaga, kako se rastline sploh pride-
lujejo in kako posamezni poljski pridelki.

Tretji snopié pa podufuje, kako ravnati s travniki,
verti in gozdi.

Ze iz tega poverSnega zapopadka razvidijo druzbeniki,
kako ugodna in koristna jim bo knjiga, katero je s posebnim
ozirom na razmere nadih kmetov in poljedelcev z vse hvale
vredno skerbjo uravmal in vredil strokovmjak, kateri kot
uditelj poljedelstva slovi med nami.

Ne dvomimo, da bode ravmo ta kmjiga, ki se bode ti-
skala in razdirjala v 27—28.000 iztisih med naSe poitene
in marljive kmetovalee s kmetijskimi Solami vred uzajemno
pripomogla, da se zboljsa in bolj in bolj razvija umno kme-
tovalstvo in pospedujo mnarodmo gospodarstvo v mili nadi
domovini.

Razun tega je druiba sv. Mohora za 1. 1875 svojim
ndom namenila sledece knjige:

1. Molitvene bukve, za brate in sestre bratovitine
sv. Mohora, spisuje pref. gosp. stolni korar v Mariboru
Franc Kosar.

2. Kristusovo Zivljenje in smert. Drugi del 3. snop.

3. Obéna zgodovina. Spisuje g. prof. Josip Staré,
Drugi snopi€ ; obsega: Ger8ko in Makedonsko zgodovino do
Rimljanov.

4. Setev in Zefev. Povest za prosto ljudstvo. Spisal
g. J. Ogrinec, Slovenskih Vedernié XXXIII. zvezek.

5. Koledar za 1. 1876 s popolnim imenikom vseh
druzbenikov in z raznim podufnim in kratkoéasnim berilom,

|
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Jan, Suster iz Podklostra v Borovlje na Zili; Jan. Lju- «
bej od tod v Javorje; Markovic iz St. Pavla pri Dravi
v St. Payl na Zili; Jan, Winkler iz Mlinarié' v Sachsen-
burg in Jakob Hartlieb iz Pozarnic v Lesnik. — Pre-
stavljeni so ¢¢. gg. kaplani: Joi. Peterman na Peravo;
Vilj. Segl v Roje; Ign. Wipfler v Smihelj in Jan. Jo-
ham v Breiteneg. C. g. Rudolf Wolf, sem. duhoven, gre
za kaplana v Pozarnico. — Umerl je dne D. avg. pred.
gosp. Janmez Spin, minister in prokurator Jezusove druibe
v St. Andrain. R. I. P.

0 potovanji Nj. Vel. cesarja na Cesko so razni
avstrijski listi zadnje tedne silno' mnogo pisali in ugibali,
kakfen bode nasledek tega potovanja. V ustavovernih novi-
nah se kaZe grozen strah pred potovanjem; bojijo se, da
bi se pri tej priloznosti zopet ne mnastopila pot sprave s
tesko opozicijo. Ze slutijo, da se sedanja vlada zna nado-
mestiti z drugo, njim manj prijazno, Ceski listi pa nasproti
pisejo, da se Cehi vladarjevega potovanja veselé in delajo

| velikanske priprave za sijajen sprejem, a posebnega upanja

ne stavijo na to potovamje. Cesar pride 7. . m. spremljan
od vojnega ministra Koller-ja in #e isti veder obiide Gedko
gledaliSée in se bo potem vozil po sijajno razsvitljenem mestu.
Drugi dan bode sprejemal razne stanove in deputacije. 9.
t. m. pa se odpelje v Vmor, kjer bodo velike vojaske vaje.

Cesarjevi® Rudolf je 21. avgusta t. 1. dosegel 16,
leto in postal po pravu naSe cesarske hide polnoleten,

DeZelnih zborov vedina in med temi tudi korodki
zaéne 15. t. m. svoje seje, ki bodo menda samo 4 tedne
trajale, potem se skliée zopet derzavmi zbor.

+ Rozman JoZef, visokodislani in spodtovani dekan
v Konjicah, je 12. avg. t. 1. po nesreli ob Zivljenje pridel.
Peljal se je namreé bliznjega zupnika obiskat, pa med potjo
se mu konj spladi, on skoéi raz voza in tako nesreéno pade,
da je v malo urah svojo blago dufo izdibnil. Slovenci so
zgubili v njem iskrenega rodoljuba.

YV Mariboru bvode 21. in 22. septembra ,pervi
obénizborslovensko-dtajerskihuéiteljev,*
kojega napravi , Uciteljsko drustvo ze slovenski Stajer.“ Mi
zelimo, da bi se udelefilo mnogo slovenskih uditeljev, zlasti
tudi iz Korodkega, kajti nadi uéitelji bi se pri sosedih mar-
sikaj nauciti utegnili, zlasti serénosti. Juina Zeleznica je
od Beljaka naprej vozno cemo za '/, znizala. ,Pristopnice®
se dobivajo pri odborn v Ljutomeru po 50 kr.

Slovensko-nem3ki slovar, spisal A. Janezié, po-
pravil in pommozil J. pl. Kleinmayr, je v tiskarnici druzbe
8v. Mohora ravmokar priSel na svitlo in se dobi v omenjeni
tiskarnici ali pa raznih knjigarjih mehko vezan za 2 gl. 20 kr.

Razposiljatev knjig druzbe sv. Mohora se je pricela
7. . m.

Listmica.

Drusbe sv. Mohora. Gosp. Vladislava Veiié-u, odvetniku v Va- ,
rafdinu : Poslanih 5 gld. za leta 1874—78 prejeli. Slava!

Besednikova. C. g. A. K. v Lj. Narofnino prejeli! Zadnjo ste-
vilko na drugo poslali. — Fr. St. na Sm. Lepa hvala! Pride
prihodnjis. — 8t. K. v G. Hvaleino prejeli!

Izdajsteljicz;.: F:' Jane#is, — Gdg‘warai urednik: §. Janefié. — Tiskarnica drufbe sv. Mohora v Celoveu.



